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An applicat ion for a m arr iage license to get  m arr ied in Denm ark

W hat  I / w e need to do? 
I f you and your fiancé want  to get  m arr ied in Denm ark you m ust  apply for a m arr iage license. 

Furtherm ore you need to:

You can either fill in the applicat ion together or do it  individually. I f you choose to fill in the applicat ion 

individually, we will send a link to your fiancé, so he/ she can access his/ her part  of the applicat ion form  

and fill in his/ her part .

I t  is also possible to give a power of at torney to a third party, i.e. som eone who represents you, and 

whom  is applying for a m arr iage license on behalf of you.

Please note, that  the power of at torney does not  allow the third part  to sign the sworn declarat ion of 

correctness on behalf of you. Regarding the form er, you will always have to sign the sworn declarat ion of 

correctness yourself. Please m ake sure to at tach a scanned copy of the signed sworn statem ent  when 

sending your applicat ion.

The sworn statem ent  can be found in appendix 1. 

A declarat ion in com pliance with sect ion 11 b of the Danish Act  on the Form at ion and Dissolut ion of 

Marr iage (ægteskabsloven)  concerning the knowledge on the rules on the fam ily reunificat ion of spouses 

as st ipulated in The Danish Aliens Act  can be found in appendix 2.

I n the appendixes you will find inform at ion on who is required to fill them  out .

During the applicat ion process we will ask you a num ber of quest ions. The quest ions are all of relevance 

for your applicat ion. I n essence, we are only asking you quest ions that  are relevant  for the expedit ion of 

your applicat ion.

Your fiancé’s and your answers determ ine which quest ions you’ll be asked afterwards and which 

docum entat ion you are required to at tach when sending in your applicat ion.

Quest ions that  are m arked with a “ * ”  are m andatory and m ust  be answered.

Please note, that  we cannot  start  processing your applicat ion before having received the adm inist rat ion 

fee.

The adm inist rat ion fee is current ly:  1.650 DKK. 

You can either pay the adm inist rat ion fee with a credit  card or via a bank t ransfer. I f you are paying the 

fee via a bank t ransfer, it  can take up to three weekdays before we have registered the fee in our system . 

Processing of personal data
The State Adm inist rat ion handles and processes personal data elect ronically. The General Data Protect ion 

Regulat ion is therefore in effect  in regards to all processing of any kind in The State Adm inist rat ion. I f you 

would like further inform at ion, you can visit  the following page 

www.statsforvaltningen.dk/ persondata
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Before applying 
Please m ake sure to have the following inform at ion /  docum ents ready:  

• The nam e, m obile num ber and e-m ail of your fiancé.

• Your passport  – you are required to at tach pictures of all sides of your passport , including the front

and back page or:

• Your I D card – you are required to at tach pictures of the front  page and the back page

• I f you are a foreign nat ional and are subject  to im m igrat ion cont rol:

• I f you’re from  outside the EEA or Switzerland – a visa or a residence perm it

• I f you’re from  the EEA and liv ing in Denm ark – a EU residence docum ent  /  Perm anent  residence

perm it

• A m arital status cert ificate if you have not  been m arr ied before. Please m ake sure to at tach a copy

of the or iginal docum ent  along with a t ranslat ion in either English or Germ an.

• I f you are liv ing abroad (outside Denm ark) :  A cert ificate of regist rat ion. Please m ake sure at tach a

copy of the or iginal docum ent  along with a t ranslat ion in either English or Germ an.

• I f you have a child /  children together:  The bir th cert ificate /  the bir th cert ificates of your children.

Please m ake sure at tach a copy of the or iginal docum ent (s)  along with a t ranslat ion in either English

or Germ an.

I f you have been m arr ied or were in a civil partnership or you are widowed, please m ake sure at tach a copy 

of the following or iginal docum ent (s)  along with a t ranslat ion in either English or Germ an.

• Divorce decree

• A final order /  a reject ion judgem ent

• The death cert ificate of your form er spouse

Please note, that  there m ight  be addit ional requirem ents for the abovem ent ioned docum ents!  For exam ple, 

a requirem ent  on the cert ificat ion of a docum ent  ( i.e., a confirm at ion of the issuer’s signature and 

com petence and/ or an Apost ille endorsem ent .)  Please visit  the State Adm inist rat ions hom epage for further 

inform at ion.

How  to avoid a long expedit ion t im e 
You can avoid a long expedit ion t im e by following these steps:  

• By com plet ing in the applicat ion form  together or individually, short ly after each other

• By filling in the applicat ion form  correct  and by at taching all the required docum ents in a good

quality ( i.e. a high resolut ion) .

W hich docum ents do I / w e have to at tach? 
The docum ents that  you are required to send to us are m ent ioned above. Depending on your stated 

answers in the applicat ion form , the docum entat ion you are required to send to us m ay vary. 

W hich addit ional appendixes do I / w e have to fill out? 
Each appendix has inform at ion on who is required to fill it  out .

Processing disclosure 
The State Adm inist rat ion m ay, under certain condit ions pass disclosures, i.e. either according to law or 

when there has been given a consent . 

The State Adm inist rat ion m ay process disclosures according to law to the following authorit ies:  

Udlændingestyrelsen, Styrelsen for internat ional rekrut ter ing og integrat ion and the Danish police. The 

passing of such disclosure m ay happen in a situat ion where the State Adm inist rat ion has processed an 

applicat ion for a m arr iage license but  where the couple did not  m eet  the required condit ions in the XX law 

sect ion 8a or sect ion 11a.

At  any t im e, the disclosure to the above m ent ioned authorit ies only happens in situat ions where the State 

Adm inist rat ion concludes that  the disclosure is necessary with reference to the Danish I m m igrat ion Act  or 

the Crim inal Code. 

When you are signing your applicat ion form , you are also consent ing that  the stated inform at ion in the 

applicat ion m ay be sent  to your fiancé. 
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Where would you like to get married?
Please indicate in which municipality, parish or religious community you would like to get married. For 
further information please see appendix 1, section 1.

1. Marriage

A civil marriage in a town hallHow would you like to get married? *

Which municipality would you like to get married in?

We will fill out the application form individually.

We will fill out the application form together.

I am filling out on behalf of the applicants. I have attached a power of attorney.

Application method? *

2. Application

Administration fee

I would like the agency Heiraten-leicht-gemacht to pay for me. I will transfer the fee to the agency.

3.

X
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Which citizenship do you have? *

4. Information on the first applicant

First name, middle name and surname*

 No
When sending the application, please remember to attach the necessary documents regarding your legal
residency in Denmark.

State reason for missing info/documentation:

Have you previously had another citizenship?
Yes

former citizenship * 

No

E-mail

Gender

 Woman

 Male

Do you have a second citizenship?

Are you exempted from the visa requirement?  Yes

Telephonenumber

Birthday

 Yes

 No
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4.2 Information about the place of birth - first applicant

In which country were you born? *

In which city were you born? *

5. Addresses and contact information - first applicant

City *

current residential address *

Postal code * 

Country

6. Information on the applicants travel documents - first applicant

Please state your passport or ID number*

Do you have a passport or an ID card?  Passport 

ID card

Please state the date when your passport/ID card was issued?*

Please state the date when your passport/ID card expires? *

In which country was your passport/ID card issued?

Please attach a copy of your passport/ID card with ALL pages, including the front- and back page.
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7. Personal information about you - first applicant

 No

 Yes

Former marriage (s) /civil partnership (s)
In Denmark, it is a condition that a previous marriage / civil partnership has officially ended before you are getting 
married again. A marriage can end with a divorce, the death of the former spouse or via an annulment.

Have you had any former marriages / 
civil partnerships? *

If you have not been married before, please attach a civil certificate or a similar document stating that you are not 
married. The document must be issued by an entitled authority in the country that you are currently living in.

State reason for missing info/
documentation

 Death

 Divorce

(If the marriage has ended at death in Denmark, see Appendix 1, section 3) 

Annulment

How was the latest marriage /
civil partnership dissolved?

Please attach documentation for respectively the divorce, the death of the former spouse or the
annulment of the marriage.

State reason for missing info/
documentation

7.2 Information about previous marriages / civil partnerships. - first applicant
(You are only required to fill in the information if you have previously been married.)

Former marriage / civil partnership

Full name of your latest spouse / civil partner

The birthday of your latest spouse / civil partner

The nationality of your latest spouse / civil partner

When did you marry? Please state the date

When did the marriage end? Please state the date
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8. Other personal info - first applicant
Under section 3 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, q person who is under guardianship 
under section 5 of the Danish Act on Guardianship or under guardianship combined with deprivation of a person’s 
legal capacity, cf. section 6 of The Danish Act on Guardianship cannot marry without the consent of the guardian. 
The consent can be given on a special form, please see appendix 3.

Are you under guardianship? *
 No

 Yes

Under section 6 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, two relatives in the direct line of
ascent or descent (e.g. parents and children) or siblings cannot marry.

Are you as closely related to the person whom you are to marry as 
mentioned above? *  No

 Yes

Under section 7 of The Danish Act on The formation and Dissolution of Marriage, two people are not allowed to marry 
if one of them has been married to the other ones relative in the direct line of ascent or descent (e.g. parents – inlaw 
and children) without the permission of the National Division Social Appeals Board, Division of Family Affairs.

 No

 YesAre you as closely related to the person whom you are to marry as mentioned above? *

Under section 8 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, an adoptive parent and his/her
adopted child cannot marry as long as the adoptive relationship exits.

Is there and adoptive relationship between you and
the person whom you are to marry as mentioned above? *

 No

 Yes

9. Information concerning the second party - first applicant

Do you and your partner 
have children together?

 No

 Yes

Full name of the child *

Information about your common children * (only if you have answered yes to the above questions)
Child 1

Nationality * Birthday *

Please attach the birth certificate/certificates of your child / your children. Please note, that there might
specific requirements for the documents, for example a certification or a legalization.

Child 2

Full name of the child * 

Nationality *

Child 3

Full name of the child * 

Nationality *

Child 4

Full name of the child * 

Nationality *

Birthday *

Birthday *

Birthday *
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10. Information about the cohabitation with your fiancé. - first applicant

 No

 YesDo you live together / have you been living 
together? (If you have no children together, please attach

documentation for your cohabitation.
(Please see appendix 1, section 6 for further info.)

11. Information on how you met your fiancé - first applicant

 Nein

 JaDid you meet your fiancé online? *

When did you meet your fiancé for the first time?

How did you meet your fiancé? *

Have you met each other personally? *

 Nein

 Ja

How often are you in contact with each other? *

In which language do you speak with each other? *

Where and in what time periods did you live 
together? Not just on vacation or visiting?* 
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Which citizenship do you have? *

12. Information on the second applicant

First name, middle name and surname*

 No
When sending the application, please remember to attach the necessary documents regarding your legal
residency in Denmark.

State reason for missing info/documentation:

Have you previously had another citizenship?
Yes

former citizenship * 

No

E-mail

Gender

 Woman

 Male

Do you have a second citizenship?

Are you exempted from the visa requirement?  Yes

Telephonenumber

Birthday

 Yes

 No
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12.2 Information about the place of birth - second applicant

In which country were you born? *

In which city were you born? *

13. Addresses and contact information - second applicant

City *

current residential address *

Postal code * 

Country

14. Information on the applicants travel documents - second applicant

Please state your passport or ID number*

Do you have a passport or an ID card?  Passport 

ID card

Please state the date when your passport/ID card was issued?*

Please state the date when your passport/ID card expires? *

In which country was your passport/ID card issued?

Please attach a copy of your passport/ID card with ALL pages, including the front- and back page.



Seite 11/19

15. Personal information about you - second applicant

 No

 Yes

Former marriage (s) /civil partnership (s)
In Denmark, it is a condition that a previous marriage / civil partnership has officially ended before you are getting 
married again. A marriage can end with a divorce, the death of the former spouse or via an annulment.

Have you had any former marriages / 
civil partnerships? *

If you have not been married before, please attach a civil certificate or a similar document stating that you are not 
married. The document must be issued by an entitled authority in the country that you are currently living in.

State reason for missing info/
documentation

 Death

 Divorce

(If the marriage has ended at death in Denmark, see Appendix 1, section 3) 

Annulment

How was the latest marriage /
civil partnership dissolved?

Please attach documentation for respectively the divorce, the death of the former spouse or the
annulment of the marriage.

State reason for missing info/
documentation

15.2 Information about previous marriages / civil partnerships. - second applicant (You 
are only required to fill in the information if you have previously been married.)

Former marriage / civil partnership

Full name of your latest spouse / civil partner

The birthday of your latest spouse / civil partner

The nationality of your latest spouse / civil partner

When did you marry? Please state the date

When did the marriage end? Please state the date
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16. Other personal info - second applicant
Under section 3 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, q person who is under guardianship 
under section 5 of the Danish Act on Guardianship or under guardianship combined with deprivation of a person’s 
legal capacity, cf. section 6 of The Danish Act on Guardianship cannot marry without the consent of the guardian. 
The consent can be given on a special form, please see appendix 3.

Are you under guardianship? *
 No

 Yes

Under section 6 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, two relatives in the direct line of
ascent or descent (e.g. parents and children) or siblings cannot marry.

Are you as closely related to the person whom you are to marry as 
mentioned above? *  No

 Yes

Under section 7 of The Danish Act on The formation and Dissolution of Marriage, two people are not allowed to marry 
if one of them has been married to the other ones relative in the direct line of ascent or descent (e.g. parents – inlaw 
and children) without the permission of the National Division Social Appeals Board, Division of Family Affairs.

 No

 YesAre you as closely related to the person whom you are to marry as mentioned above? *

Under section 8 of the Danish Act on the Formation and Dissolution of Marriage, an adoptive parent and his/her
adopted child cannot marry as long as the adoptive relationship exits.

Is there and adoptive relationship between you and
the person whom you are to marry as mentioned above? *

 No

 Yes

17. Information concerning the second party - second applicant

Do you and your partner 
have children together?

 No

 Yes

Full name of the child *

Information about your common children * (only if you have answered yes to the above questions)
Child 1

Nationality * Birthday *

Please attach the birth certificate/certificates of your child / your children. Please note, that there might
specific requirements for the documents, for example a certification or a legalization.

Child 2

Full name of the child * 

Nationality *

Child 3

Full name of the child * 

Nationality *

Child 4

Full name of the child * 

Nationality *

Birthday *

Birthday *

Birthday *
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18. Information about the cohabitation with your fiancé. - second applicant

 No

 YesDo you live together / have you been living 
together? (If you have no children together, please attach

documentation for your cohabitation.
(Please see appendix 1, section 6 for further info.)

19. Information on how you met your fiancé - second applicant

 Nein

 JaDid you meet your fiancé online? *

When did you meet your fiancé for the first time?

How did you meet your fiancé? *

Have you met each other personally? *

 Nein

 Ja

How often are you in contact with each other? *

In which language do you speak with each other? *

Where and in what time periods did you live 
together? Not just on vacation or visiting?* 

Signatures
I  declare that  the inform at ion I  have given is t rue and that  I  understand that  giving false inform at ion is a 

punishable offence, cf. sect ion 163 of the Danish Crim inal Code.

First  applicant  signature: Date:

Second applicant  signature: Date:

About  sect ion 1 6 3  of the Crim inal Code 

Pursuant  to sect ion 163 of the Crim inal Code, a person who gives a false writ ten statem ent  for use in legal m at ters that  concern the 

authorit ies is punishable by a fine or im prisonm ent  of up to 4 m onths.
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Appendix 1

1 . A church w edding or a  w edding in a religious com m unity?
I f you want  to get  m arr ied in an established church, at  least  one of you has to be a m em ber of the nat ional 

church in Denm ark. The sam e applies if you want  to get  m arr ied in a religious com m unity:  At  least  one you 

have to be a m em ber of the religious com m unity.

2 : Legal entry and stay in Denm ark /  I f  you are subject  to im m igrat ion control 
According the to the law we can only issue a m arr iage license for you if you m eet  the condit ions for 

staying legally in Denm ark.

Different  rules are applicable, depending on your cit izenship.

You are staying legally in Denm ark if you:

• Have the Danish cit izenship

• You have a cit izenship from  a Nordic count ry ( i.e. Sweden, Norway, Finland or I celand)

• You have a cit izenship from  a EU m em ber state or Switzerland

• You have a cit izenship from  a non-visa count ry (Please see the list  on non-visa count r ies at  our

hom epage)

• You have a residence perm it  or a tourist  visa issued in Denm ark or in a Schengen count ry

You can at tach the follow ing docum entat ion : 

• Your passport  /  I D card

• Visa, including a tourist  visa

• A residence perm it  or an EU regist rat ion cert ificate from  Denm ark

• A residence perm it  from  another Schengen count ry

• Other docum entat ion on a Nordic cit izenship or a cit izenship in a EU m em ber state

• Docum entat ion for the t im e of ent ry to Denm ark, for exam ple a passport  stam p

3 . Requirem ents on the adm inist rat ion of a  joint  property w ith reference to a previous m arriage
w here the form er spouse has died: 
I f the m arr iage has ended because the form er spouse has died and the estate of the deceased person is 

being processed, the one who has lived longest  m ay not  m arry before the joint  property is under a (public)  

adm inist rat ion of an estate.

The form er does not  apply in the following situat ions:  

o I f there was not  a com m unity of property in the form er m arr iage, as a result  all property of the

previous m arr iage is considered ent irely as separate estate (please at tach the registered prenupt ial 

agreem ent  from  the land regist ry for docum entat ion) . 

o You were separated from  your form er spouse when he/ she died. Please at tach a separat ion order or

a not ice from  the Danish CPR regist ry.

o All heirs give their  consent  that  the longest  liv ing m ay m arry a new partner. The form er is not

possible if you’re retaining in an undivided possession of the estate. I f this is the case, the 

adm inist rat ion of the deceased spouse’s estate m ust  be com pleted before you can get  m arr ied again.

4 . Docum entat ion on a divorce, the death of your form er partner or  an annulm ent

I  you have been m arr ied or in a civil partnership or your previous partner has died, please at tach:  

• A scanned copy of the divorce decree (you don’t  need to send the decree if you have been divorced

in Denm ark) .

• The annulm ent  of your previous m arr iage.

• A scanned copy of the death cert ificate (you don’t  need to send a copy of the death cert ificate if your

form er partner lived in Denm ark) .
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When sending your applicat ion, you m ust  at tach a copy of the or iginal divorce decree, the death 

cert ificate or the annulm ent . Furtherm ore the docum ents m ust  be t ranslated either into English or 

Germ an.

5 . Birth cert ificate of your child /  bir th cert ificates of your children –  only applicable, if you
have children w ith your fiancé 
You m ust  at tach the bir th cert ificate /  the bir th cert ificates of your children. The nam es of the parents 

( i.e. m other and father)  m ust  be stated in the docum ent . Please note, that  there m ight  be other specific 

requirem ents for the bir th cert ificate, inter alia an apost ille endorsem ent  or a cert ificat ion. For further 

inform at ion please see the State Adm inist rat ions hom epage.

6 . Docum entat ion on the cohabitat ion w ith your fiancé
You can at tach the following docum ents:  

• A residence cert ificate

• A rent ing cont ract , please note that  the rent ing cont ract  m ust  state the nam e of your fiancé and

your nam e

• I nvoices that  have been sent  to your address, please note that  the invoices m ust  have been sent

to your fiancé and you

• Other docum entat ion proving that  you are liv ing together

The abovem ent ioned exam ples are not  exhaust ive.
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Appendix 2

Declarat ion in com pliance with sect ion 11 b of the Danish Act  on the Form at ion and Dissolut ion of Marr iage 

[ ægteskabsloven]  concerning knowledge of the rules on fam ily reunificat ion of 

spouses st ipulated in the Danish Aliens Act  [ udlændingeloven]  

Pursuant  to sect ion 9(1) ( i) (a-e)  of the Aliens Act , a residence perm it  m ay, upon applicat ion, be granted to 

an alien over the age of 24 cohabit ing at  a shared residence, either in m arr iage or in regular cohabitat ion of 

prolonged durat ion, with a person perm anent ly resident  in Denm ark over the age of 24 who a)  is a Danish 

nat ional;  b)  is a nat ional of one of the other Nordic count r ies;  c)  holds a residence perm it  as a refugee 

under sect ion 7(1)  or (2)  or sect ion 8;  d)  has held a residence perm it  under sect ion 7(3)  for m ore than the 

last  3 years;  or e)  has held a perm anent  residence perm it  for Denm ark for m ore than the last  3 years. 

Fam ily reunificat ion of spouses is usually subject  to fulfilm ent  of all the following condit ions:  

• Both spouses m ust  sign a declarat ion stat ing that , to the best  of their  abilit y, they will involve

them selves act ively in the Danish language courses and integrat ion into the Danish society of the 

applicant  and any accom panying foreign children.i 

• Fam ily reunificat ion of spouses m ay, if part icular reasons m ake it  appropriate, be subject  to the

spouse liv ing in Denm ark providing evidence that  he can m aintain the applicant . ii

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  provide financial security to cover any future public expenses for

assistance granted to the applicant  under the Danish Act ive Social Policy Act  [ lov om  akt iv

socialpolit ik]  or the Danish I ntegrat ion Act  [ integrat ionsloven] . iii The am ount  is subject  to annual

adjustm ent  and am ounted to DKK 54,289.48 on 1 January 2017.

• For a period of 3 years before the decision on the residence perm it  is m ade, the spouse liv ing in

Denm ark m ust  not  have received assistance under the Act ive Social Policy Act  or the I ntegrat ion

Act . iv However, this does not  apply to assistance in the form  of sm all am ounts of isolated benefits

not  direct ly related to m aintenance, or benefits which are com parable to wages or salar ies or

pension paym ents or replace such incom e.

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  provide evidence that  he has an independent  residence of a

reasonable size at  his disposal.v

• Unless except ional reasons m ake it  inappropriate, including regard for fam ily unity, the spouses’

aggregate t ies with Denm ark m ust  be st ronger than their  aggregate t ies with another count ry.vi

• I t  m ust  not  be considered doubt ful whether the m arr iage has been cont racted at  both part ies’ own

desire.vii I f the m arr iage has been cont racted between close relat ives or otherwise closely related

part ies, it  m ust  be considered doubt ful, unless part icular reasons m ake it  inappropriate, including

regard for fam ily unity, that  the m arr iage was cont racted at  both part ies’ own desire.viii

• For a period of 10 years pr ior to the date of the decision on fam ily reunificat ion of spouses, the

spouse liv ing in Denm ark m ust  not  have been sentenced by final judgm ent  to im prisonm ent  or

suspended im prisonm ent  or to other cr im inal sanct ion involving or allowing deprivat ion of liberty for

assault  against  a spouse or cohabitant . ix

• An applicat ion for fam ily reunificat ion m ust  not  have been refused to the applicant ’s accom panying

child on the grounds that , within a period of 10 years pr ior to the date of the decision, the spouse

living in Denm ark has been sentenced by final judgem ent  to im prisonm ent  or suspended

im prisonm ent  or to other cr im inal sanct ion involving

or allowing deprivat ion of liberty for assault  against  under-age children.x However, this does not

apply if the applicant ’s child can be required to take up residence with close fam ily in its count ry of

or igin and regard for the best  interests of the child does not  m ake it  inappropriate, or if except ional

reasons otherwise m ake it  inappropriate, including regard for fam ily unity.xi

I f the spouse liv ing in Denm ark is not  a Danish nat ional, a nat ional of one of the other Nordic

count r ies or holds a residence perm it  as a refugee, fam ily reunificat ion of spouses is norm ally

subject  to fulfilm ent  of all the following condit ions: xii
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• The spouse liv ing in Denm ark m ust  not  have been sentenced to im prisonm ent  for 18 m onths or

m ore or to other cr im inal sanct ion involving or allowing deprivat ion of liberty for an offence  that

would have resulted in a punishm ent  of such durat ion.xiii

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  not  have been sentenced to im prisonm ent  for 60 days or m ore

for violat ion of Part  12 or 13 of the Danish Crim inal Code [ st raffeloven] .xiv

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  have no overdue debt  to any public authorit ies unless the

deadline for paying the debt  has been extended and the debt  does not  exceed DKK 100,000 (DKK

111,727.75 at  the 2017 level, the am ount  being subject  to adjustm ent  once annually) . xv

• For a period of the last  3 years pr ior to the date of the applicat ion for a residence perm it , the spouse

living in Denm ark m ust  not  have received any public assistance under the Act ive Social Policy Act  or

the I ntegrat ion Act .xvi However, this does not  apply to assistance in the form  of sm all am ounts of

isolated benefits not  direct ly related to m aintenance, or benefits which are com parable to wages or

salar ies or to pension paym ents or replace such incom e.

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  have passed the Danish-1 test  [ Prøve i Dansk 1] , see sect ion

9(1)  of the Danish Act  on Danish Courses for Adult  Aliens and Others [ lov om  danskuddannelse t il

voksne udlændinge m .fl. ]  or another Danish language test  at  a sim ilar or higher level.xvii

• The spouse liv ing in Denm ark m ust  have been enrolled in educat ion or m ust  have had ordinary

em ploym ent  or pursued act ivity as a self-  em ployed person for at  least  3 years within the last  5

years pr ior to the date of the applicat ion for a residence perm it , and m ust  st ill be assum ed  to

part icipate  in  the  labour  m arket   or  be  enrolled  in educat ion at  the t im e when a residence

perm it  can be issued.xviii

Fam ily reunificat ion of spouses is usually subject  to the alien passing a Danish language test  at  level

A1 established by the Minister of I m m igrat ion and I ntegrat ion or another Danish language test  at

sim ilar or higher level.xix The test  m ust  be passed within 6 m onths of the date of the alien’s

regist rat ion with the nat ional register of persons or, if the alien already holds a residence perm it  for

Denm ark, when the residence perm it  under sect ion 9(1) ( i)  of the Aliens Act  was issued. I f the alien

has taken, but  not  passed the test  within 6 m onths, the test  m ay be re- taken up to 3 m onths after

expiry of the t im e lim it  of 6 m onths. I n case of a lawful excuse, the said t im e lim its m ay, upon

applicat ion, be suspended by a period equalling the durat ion of the lawful excuse.

Fam ily reunificat ion of spouses is always subject  to fulfilm ent  of the following condit ion:  

• There m ust  be no part icular reasons for assum ing that  the decisive purpose of cont ract ing m arr iage

is to obtain a residence perm it .xx 

We, the undersigned, hereby declare that  we are both fam iliar with the said provisions of sect ion 9(1) ( i) ,  

subsect ions (2-14)  and subsect ion (30)  of the Aliens Act  on fam ily reunificat ion of spouses, see sect ion 11 

b of the Act  on the Form at ion and Dissolut ion of Marr iage.

First  applicant  signature: Date:

Second applicant  signature: Date:



Page 18/18

i See sect ion 9(2)  of the Aliens Act . 

ii See sect ion 9(3) ( ii)  of the Aliens Act .  

iii See sect ion 9(4) ( i)  of the Aliens Act .  

iv See sect ion 9(5) ( i)  of the Aliens Act .  

v See sect ion 9(6)  of the Aliens Act . 

vi See sect ion 9(7) ( i)  of the Aliens Act .  

vii See sect ion 9(8) ( i)  of the Aliens Act .  

viii See sect ion 9(2) ( ii)  of the Aliens Act .  

ix See sect ion 9(10)  of the Aliens Act . 

x See sect ion 9(11) ( i)  of the Aliens Act . 

xi See sect ion 9(11) ( ii)  of the Aliens Act . 

xii See sect ion 9(12) ( i-vi)  of the Aliens Act . Pursuant  to sect ion 9(13)  of the Aliens Act , the condit ions 

specified in subsect ion (12) ( i-vi)  are deem ed to have been fulfilled if the person liv ing in Denm ark has been 

granted a perm anent  residence perm it  under sect ion 11(3)  or under sect ion 11(12)  and (13)  or (16) . I f the 

person liv ing in Denm ark is an old-age pensioner or has been granted early-  ret irem ent  pension, the 

condit ions st ipulated in subsect ion (12) (vi)  are deem ed to have been fulfilled, see sect ion 9(14) ( i)  of the 

Aliens Act . I f a person over the age of 18 liv ing in Denm ark has obtained a perm anent  residence perm it  on 

the basis of st rong t ies with Denm ark, the condit ions st ipulated in subsect ion (12) (vi)  are deem ed to have 

been fulfilled under condit ions sim ilar to the condit ions under which a person liv ing in Denm ark would be 

able to obtain a perm anent  residence perm it  under sect ion 11(13) , see sect ion 9(14) ( ii)  of the Aliens Act . 

xiii See sect ion 9(12) ( i)  of the Aliens Act . 

xiv See sect ion 9(12) ( ii)  of the Aliens Act .  

xv See sect ion 9(12) ( iii)  of the Aliens Act .  

xvi See sect ion 9(12) ( iv)  of the Aliens Act .  

xvii See sect ion 9(12) (v)  of the Aliens Act .  

xviii See sect ion 9(12) (vi)  of the Aliens Act .  

xix See sect ion 9(30)  of the Aliens Act . 

xx See sect ion 9(9)  of the Aliens Act . 

Sect ion 1 1  b in the Act  on the Form at ion and Dissolut ion of Marr iage: 
“ I n cases where one of the part ies is not  a Danish nat ional, is not  a nat ional of one of the other Nordic 

count r ies or does not  hold a residence perm it  under sect ions 7-9 f or sect ions 9 i-9 n of the Aliens Act , and 

where the other party is a Danish nat ional or a nat ional of such other Nordic count ry or hold such residence 

perm it , no m arr iage shall be cont racted unt il each party has declared that  he is fam iliar with the provisions 

of sect ion 9(1) ( i) ,  subsect ions (2-14)  and subsect ion (30) . This does not  apply, however, if the person 

liv ing in Denm ark is either an EU/ EEA cit izen holding a residence perm it  under Sect ion 6, see sect ion 2(4) , 

or is a Swiss cit izen holding a residence perm it  under sect ion 6(2) (v)  of the Aliens Act .”  

This declarat ion has been issued by the Danish Minist ry of I m m igrat ion and I ntegrat ion and is effect ive from  

1st  of Decem ber 2017.


